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Informations de sécurité 
 

Pour votre sécurité et votre protection, lisez la totalité de ce manuel de 
l’utilisateur avant d'essayer d'utiliser le modem IP satellitaire ThurayaDSL. 
En particulier, lisez attentivement cette section concernant la sécurité. 
Gardez ces informations de sécurité dans un endroit où vous pourrez les 
consulter, si nécessaire. 

 Symboles de mise en garde utilisés dans ce 
manuel 

 

Cette section présente les divers types de mise en garde utilisés dans ce 
document pour vous avertir de risques possibles pour votre sécurité. 

 

AVERTISSEMENT 

Risque possible de radiofréquence (RF). Lorsque vous voyez 
ce symbole d'alerte et l'en-tête AVERTISSEMENT, suivez 
rigoureusement les instructions de l'avertissement pour éviter 
des lésions des yeux ou d'autres blessures corporelles. 

 

AVERTISSEMENT 

Lorsque vous voyez ce symbole d'alerte et l'en-tête 
AVERTISSEMENT, suivez rigoureusement les instructions de 
l'avertissement pour éviter des blessures corporelles. 

 

DANGER 

Risque d'électrocution : lorsque vous voyez ce symbole d'alerte 
et l'en-tête DANGER, suivez rigoureusement les instructions de 
l'avertissement pour éviter une blessure ou la mort par 
électrocution. 

 

 Avertissements pour ThurayaDSL 

 
Ne restez pas devant l'antenne.   

Cet appareil émet de l'énergie radiofréquence lorsqu'il est en mode 
de transmission. Pour éviter toute blessure, ne placez ni votre tête, 
ni une autre partie du corps devant l'antenne de satellite lorsque le 
système est en marche. Maintenez une distance d'au moins un 
mètre entre vous et l’avant de l'antenne du ThurayaDSL. 
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Reliez correctement l'antenne à la terre 

Si l'antenne externe en option n'est pas correctement reliée à la 
terre, cela pourrait entraîner de graves blessures corporelles ou la 
mort. N'essayez pas de relier vous-même l'antenne externe en 
option à la terre, à moins que vous n'ayez les compétences pour le 
faire de façon conforme aux normes électriques locales. 

 
N'utilisez pas l'appareil lors d'un orage 

L'utilisation du ThurayaDSL au cours d'un orage pourrait entraîner 
de graves blessures corporelles ou la mort. Débranchez le 
ThurayaDSL de l'ordinateur et rangez l'appareil à l'intérieur si des 
éclairs sont prévus dans la zone de fonctionnement. 

 
Général 

Manipulez votre ThurayaDSL avec soin. Le boîtier résiste aux 
intempéries, conformément à la norme IEC 60529 IP 54 ; 
cependant, n'immergez pas l'unité et ne l'exposez pas à de fortes 
pluies d'orage. Évitez d'exposer votre ThurayaDSL à des 
températures extrêmement chaudes ou extrêmement froides. La 
plage de température de fonctionnement du ThurayaDSL est 
de -10 ºC à +55 ºC. 

Évitez de placer votre ThurayaDSL à proximité de cigarettes, de 
flammes vives ou de toute autre source de chaleur. 

Tout changement ou modification du ThurayaDSL qui n'est pas 
expressément approuvé par Hughes Network Systems pourrait 
annuler votre autorisation d'utilisation de cet équipement. 

Utilisez uniquement un tissu doux humecté pour nettoyer votre 
ThurayaDSL. 

Pour éviter toute dégradation des performances du ThurayaDSL, 
veillez à ce que l'antenne de votre ThurayaDSL ne soit ni 
endommagée, ni recouverte d'une substance étrangère, telle que de 
la peinture ou une étiquette. 

Lors de l'insertion du module d'identification des abonnés (SIM, 
d'après son sigle anglais), ne pas tordre la sim carte ni endommager 
les contacts de quelque manière que ce soit. Lors de la connexion 
des câbles d'interface, n'exercez pas de force excessive. 

 
À proximité de travaux de dynamitage et dans des 
environnements explosifs 

N'utilisez jamais le ThurayaDSL lorsque des travaux de dynamitage 
sont en cours. Observez toutes les restrictions et respectez toutes 
les réglementations ou règles. Les zones qui constituent un 
environnement potentiellement explosif sont souvent, mais pas 
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toujours, clairement marquées. N'utilisez pas le ThurayaDSL dans 
une station à essence. Ne l'utilisez pas à proximité de carburant ou 
de produits chimiques. 

 
Service qualifié 

N'essayez pas de démonter votre ThurayaDSL. Le ThurayaDSL ne 
contient aucun composant réparable par l'utilisateur. Seul un 
technicien qualifié peut installer ou réparer l'équipement. 

 
Batteries et accessoires 

Utilisez uniquement des batteries (HNS réf. 3003082-0002) et 
accessoires approuvés. L'utilisation d'accessoires non approuvés 
peut donner lieu à une chute de performances, à des dégâts du 
ThurayaDSL, à un incendie, à une électrocution ou à des blessures.  

Le transformateur électrique pour alimentation secteur (HNS réf. 
3003612-0001) est destiné uniquement à un usage en intérieur. Il a 
une plage de température de fonctionnement de -10 ºC à +55 ºC et 
fournit une tension de sortie de 12 V continu.  

La capacité de charge de la batterie diminue lorsqu'elle est utilisée 
au-dessous de -10 ºC. Si la batterie est chargée à une température 
trop élevée, le voyant de la batterie clignote en rouge. 

 
Connexion de dispositifs 

Ne connectez jamais de produits incompatibles. Lorsque vous 
connectez le ThurayaDSL à un autre dispositif, lisez le manuel de 
l'utilisateur du dispositif pour des instructions de sécurité détaillées. 

 
Stimulateurs cardiaques 

Les divers marques et modèles de stimulateurs cardiaques 
disponibles sur le marché ont des écarts importants en termes de 
niveaux d'immunité aux signaux radioélectriques. Par conséquent, 
les personnes qui portent un stimulateur cardiaque et veulent utiliser 
un modem IP satellitaire doivent demander l'avis de leur 
cardiologue. Si, en tant qu'utilisateur d'un stimulateur cardiaque, 
vous restez préoccupé par une éventuelle interaction avec le 
ThurayaDSL, nous vous suggérons de suivre les directives 
suivantes : 

·  maintenez une distance de 15 cm entre le ThurayaDSL et 
votre stimulateur cardiaque ; 

·  maintenez une distance d'au moins un mètre entre vous et 
l’avant de l'antenne du ThurayaDSL ; 

·  reportez-vous à la documentation de votre stimulateur 
cardiaque pour plus d'informations au sujet de votre 
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dispositif particulier. 

Si vous avez une raison quelconque de soupçonner qu'une 
interférence a lieu, éteignez immédiatement votre ThurayaDSL ! 

 

 
Prothèses auditives 

Les nouveaux modèles de prothèses auditives sont pour la plupart 
insensibles à toute interférence radioélectrique d'un modem IP 
satellitaire situé à plus de 2 mètres. De nombreux types de 
prothèses auditives plus anciennes peuvent subir une 
interférence, rendant leur utilisation difficile à proximité d'un 
modem IP satellitaire. En cas d'interférence, augmentez la 
distance entre vous et le ThurayaDSL. 
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Introduction  

 

Votre ThurayaDSL est un modem portatif qui vous permet de vous connecter à 
Internet via le satellite en haut débit. Grâce à la technologie « Always On » 
(« Toujours en service »), vous pouvez rester connecté en permanence à 
internet. Vous ne payez que le montant correspondant aux données 
transmises et reçues. Avec ThurayaDSL, vous avez un accès allant jusqu’à 
144kbps. Vous pouvez utiliser les applications standards d’Internet comme 
vous si vous étiez dans votre bureau. ThurayaDSL est muni d’une interface 
Ethernet. Vous pouvez facilement y connecter un ordinateur en utilisant un 
câble réseau. Vous pouvez noter des ressemblances entre le ThurayaDSL et 
d’autres modems par satellite existant sur le marché. Cependant, il y a 
quelques divergences dans le fonctionnement qui sont très importantes. 
Veuillez lire attentivement ce Manuel d’utilisation pour comprendre tous les 
aspects du fonctionnement de votre ThurayaDSL. 

 Couverture 
 

 
Zone de couverture du THURAYA 

La carte de couverture montre la zone de couverture du THURAYA et indique 
la direction générale du satellite par rapport à votre position au sol. Notez que 
pour pouvoir effectivement bénéficier du service ThurayaDSL dans cette zone 
de couverture, plusieurs facteurs entrent en ligne de compte, notamment les 
conditions des concessions de licence, et l’illustration ne constitue pas une 
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garantie de service en un lieu particulier (contactez votre fournisseur d'accès 
pour obtenir les informations les plus récentes au sujet de la couverture du 
service). 

Première installation  
 
Cette section vous aide à installer et à configurer votre ThurayaDSL pour la 
première fois. Les étapes présentées doivent être suivies dans l'ordre donné. 
Lorsque vous aurez terminé, votre ordinateur et votre ThurayaDSL seront tous 
deux configurés et prêts à l'emploi. 

 
Modem IP satellitaire ThurayaDSL 

 Déballage 
 
Déballez le ThurayaDSL et les articles que renferme la boîte d'accessoires. 

�  Modem IP satellitaire ThurayaDSL 
�  Transformateur électrique pour alimentation secteur et câble (100 – 

240 V c.a.) 
�  Batterie lithium-ion rechargeable 
�  Câble Ethernet (ne pas utiliser de câble croisé) 
�  Manuel de l'utilisateur (ce document) 
�  Colliers de fixation 

Votre fournisseur d'accès fournira un module d'identification des abonnés (sim 
carte) comme illustré à la page 4. 
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Configuration minimum du système et 
installation du logiciel 

�  Vous devez avoir un ordinateur (PC) de bureau ou portable fonctionnant 
sous l'un des systèmes d'exploitation suivants : 

�  Windows® NT 4.0 (service pack 3) 
�  Windows 98 Deuxième édition 
�  Windows 2000 
�  Windows ME 
�  Windows XP 
�  Macintosh OS X v10.1 ou ultérieure 

�  L'ordinateur doit disposer d'un des navigateurs Internet ci-dessous.  

�  Microsoft Internet Explorer version 5.5 ou ultérieu re. Java Runtime 
Environment (JRE) 1.3.1 ou ultérieur doit être installé  

�  Netscape Communicator version 7.0 ou ultérieure. Java doit être 
actif. 

�  Macintosh Safari version 1.0 ou supérieure. 
�  Mozilla Firefox version 1.0 ou supérieure. 

�  Votre PC doit prendre en charge l’interface Ethernet. 

 

�  
Remarque  

Vous devez vérifier que les paramètres de serveur proxy dans 
votre navigateur sont désactivés. Pour Microsoft Internet 
Explorer , sélectionnez Outils / Options Internet / Connexions / 
Paramètres réseau et désactivez l'option intitulée « Utiliser un 
serveur proxy pour votre réseau local ». Pour Netscape  ou 
Firefox , allez dans Préférences avancées et sélectionnez 
« Connexion directe à Internet ». Pour Safari , sélectionnez 
Préférences du système / Réseau / Ethernet intégré / Proxys et 
décochez la case intitulée « Proxy Web (HTTP) ». Une fois 
terminé, fermez votre navigateur.  

N'OUBLIEZ PAS QU'IL VOUS FAUDRA PEUT-ÊTRE 
COCHER À NOUVEAU CETTE CASE POUR RÉTABLIR 
VOTRE AUTRE CONNEXION INTERNET. 
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Vue d’ensemble d’une première installation 

Il y a 7 étapes fondamentales pour installer et configurer votre ThurayaDSL : 

�  Étape 1 : Déballage du ThurayaDSL 
�  Étape 2 : Déballage du ThurayaDSL – Alimentation électrique 
�  Étape 3 : Obtention d’une localisation GPS initiale pour le ThurayaDSL 
�  Étape 4 : Connexion par Ethernet 
�  Étape 5 : Orientation approximative de l'antenne vers le satellite 
�  Étape 6 : Orientation précise de l'antenne vers le satellite 
�  Étape 7 : Sortir du mode d’orientation 

Étape 1 : Déballage du ThurayaDSL 

Déballez le ThurayaDSL et les accessoires. Une batterie, un transformateur 
électrique pour alimentation secteur et un câble Ethernet sont fournis avec le 
ThurayaDSL. 

Votre fournisseur d'accès vous aura fourni séparément 
une sim carte. 

Insérez la sim carte que votre fournisseur d'accès vous 
a remis dans le support de sim carte, puis insérez le 
support de sim carte comme illustré ci-dessous. 

 

            

 



 

Manuel de l'utilisateur du modem IP satellitaire ThurayaDSL 5 

Étape 2 : Déballage du ThurayaDSL – Alimentation él ectrique 

1. Une fois la sim carte installée, insérez la batterie. 

  
 
 

2. Branchez le câble d'alimentation électrique et chargez la batterie pendant 
3 heures. 
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Étape 3 : Obtention d’une localisation GPS initiale  pour le 
ThurayaDSL  

1. Placez le ThurayaDSL à l'extérieur, sur une surface plane, avec une vue 
dégagée du ciel. 

2. Allumez le ThurayaDSL en appuyant sur le bouton Power (Marche/Arrêt). 

 
3. Le ThurayaDSL essaie maintenant de se localiser à l'aide du système de 

positionnement par satellites (GPS, de l'anglais Global Positioning System). 
Ceci peut prendre jusqu'à cinq minutes. Il est important que le ThurayaDSL 
soit éloigné des bâtiments, des arbres et d'autres obstacles qui pourraient 
obstruer sa vue du ciel. 

 

�  
Remarque  

Pour une réception optimale du signal GPS, veillez à ce que le 
ThurayaDSL soit placé sur une surface approximativement 
horizontale avec le couvercle fermé. Étant donné que les 
récepteurs GPS doivent « voir » une grande partie du ciel sans 
obstruction causée par des bâtiments, montagnes ou arbres, il 
pourra être nécessaire de transporter votre ThurayaDSL dans 
un endroit dégagé pour obtenir une nouvelle localisation GPS. 
Il peut être possible d'obtenir une nouvelle localisation GPS 
dans des circonstances moins favorables, mais le temps 
nécessaire pour y parvenir pourra être plus long. 
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Patientez – Voyant 

d'alimentation électrique 
clignotant rouge / jaune  

 
Continuez – Voyant 

Marche/Arrêt clignotant vert / 
jaune  

Lorsque le voyant Marche/Arrêt cesse son clignotement rouge/jaune et 
commence à clignoter jaune/vert, passez à l'étape suivante. Si le voyant 
Marche/Arrêt reste allumé en vert ou clignote en vert, le ThurayaDSL n'est pas 
en mode d'orientation de l'antenne. Éteignez le ThurayaDSL, puis rallumez-le.  

Étape 4 : Connexion du ThurayaDSL par Ethernet 

1. Connectez le câble Ethernet à l'interface réseau de votre ordinateur 
portable et insérez l'autre extrémité du connecteur dans le ThurayaDSL. 
Remarque :  vous pouvez utiliser tout câble Ethernet CAT 5 pour 
connecter l’ordinateur portable au ThurayaDSL à condition qu’il soit d’une 
longueur inférieure à 100 mètres. 
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Étape 5 : Orientation approximative de l'antenne ve rs le satellite  

1. Le ThurayaDSL est contrôlé à l’aide d’une interface de navigateur Internet. 
Pour activer l’IHM (l’interface utilisateur du ThurayaDSL), ouvrez le 
navigateur Internet Explorer ou Netscape sur votre ordinateur portable. 
Entrez http://192.168.128.100 dans le champ de l’adresse URL du 
navigateur.  

 
 

�  
Remarque  

Il est recommandé de stocker cette URL dans le dossier 
« Favoris » de votre navigateur. 

 

 

 IMPORTANT : avant d’accéder à l’IHM, vous devez vérifier que 
les paramètres de serveur proxy dans votre navigateur sont 
désactivés. Pour Microsoft Internet Explorer, ouvrez Paramètres 
réseau sous l’onglet Connexions et décochez la case en regard 
de « Utiliser un serveur proxy pour votre réseau local ». Pour 
Netscape, allez dans Préférences avancées et sélectionnez 
« Connexion directe à Internet ».  
N'OUBLIEZ PAS QU'IL VOUS FAUDRA PEUT-ÊTRE COCHER 
À NOUVEAU CETTE CASE POUR RÉTABLIR VOTRE AUTRE 
CONNEXION INTERNET. 

 

2. Si la sécurité PIN est activée sur votre sim carte, vous serez invité à saisir 
le code avant de poursuivre. 

�  
Remarque 

Vous devez avoir une localisation GPS valide pour pouvoir 
afficher la direction de la boussole et l'angle de l'antenne. Si le 
GPS n’est pas valide, retournez à l’étape 3 et laissez le 
ThurayaDSL obtenir une localisation GPS. 

 

Champ de 
l'adresse URL 
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3. Veuillez noter la direction de la boussole et l'angle de l'antenne dans l’IHM, 
comme illustré ci-dessus ; ces informations vous aideront à orienter 
approximativement l’antenne du ThurayaDSL vers le satellite. L'orientation 
approximative consiste à déterminer la direction et l’angle d'élévation 
approximatifs nécessaires pour que l’antenne « voit » le satellite 
THURAYA. 

4. Observez l’écran d'orientation de l’IHM pour déterminer la direction de la 
boussole nécessaire pour l’antenne. Pivotez le ThurayaDSL vers la 
gauche ou la droite pour corriger la direction de la boussole. Les trois 
témoins à gauche du terminal deviendront successivement verts à mesure 
que le signal se renforce.  

  
 Pivotez vers la gauche ou la droite  

Direction de la boussole Angle de l'antenne  
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Vous trouverez ci-après quelques exemples de directions de la boussole. 

Sud Sud-Ouest  Sud-Est  

Le rapporteur doit correspondre au nombre indiqué sur l’écran de l’IHM, 
comme illustré dans l’exemple de droite.  

 
 

5. Observez l’écran d'orientation de l’IHM pour déterminer l’angle d’élévation 
nécessaire pour l’antenne. Inclinez l’antenne plus ou moins pour corriger 
son angle. 

 

 

6. La petite flèche sur le rapporteur du ThurayaDSL doit pointer vers le 
nombre relevé sur l’écran d’orientation de l’IHM. 

Angle de l'antenne 
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Étape 6 : Orientation précise de l'antenne vers le satellite 

 IMPORTANT : La fiabilité et la vitesse de votre connexion au 
réseau dépendent directement de l’orientation correcte de l’antenne 
vers le satellite. Veuillez suivre ces instructions attentivement pour 
optimiser l’orientation de votre ThurayaDSL. 

 
Écran d’orientation – Puissance du signal 

1. Utilisez l’écran d’orientation de l’IHM pour orienter précisément l'antenne. 
Pour cela, cet écran représente la puissance du signal par un graphique à 
barres et des valeurs numériques. La barre orange de mémoire de crête 
qui se trouve au bout de la barre bleue identifie la plus forte puissance de 
signal mesurée au cours de l'orientation de l'antenne et vous aidera à 
optimiser la direction d'orientation. Remarque :  essayez d’obtenir la plus 
forte puissance de signal possible pour profiter d’une connexion optimale 
au réseau. 

�  
Remarque  

Le voyant Marche/Arrêt doit clignoter en rouge/jaune ou 
jaune/vert. Si ce n’est pas le cas, éteignez le ThurayaDSL et 
rallumez-le pour retourner à l’écran d'orientation. 
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Pour trouver la direction 
d’orientation d’antenne 
optimale, pivotez très 
doucement le ThurayaDSL 
vers la gauche ou la droite. 
Recherchez la crête centrale 
de la puissance du signal à 
l’aide de l’une des méthodes 
décrites dans les pages 
précédentes. Une fois que 
vous avez trouvé une crête 
de signal, laissez le 
ThurayaDSL orienté dans 
cette direction. 

 
Pivotez doucement vers la gauche ou 

la droite  

Pour trouver l’élévation 
d’orientation d’antenne 
optimale, inclinez très 
doucement le ThurayaDSL 
plus ou moins. Recherchez la 
crête centrale de la puissance 
du signal à l’aide de l’une des 
méthodes décrites à la page 
précédente. Une fois que 
vous avez trouvé une crête, 
laissez l’antenne du 
ThurayaDSL inclinée ainsi. 

Inclinez plus ou moins l’antenne  
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Étape 7 : Sortie du mode d'orientation 

1. Votre antenne est désormais orientée de façon optimale. Quittez le mode 
d'orientation à l’aide de l’une des options de sortie suivantes : 

Sélectionnez l’option « Sortir du mode d’orientation » sur l’écran de l’IHM. 

 
Ou, cliquez sur le bouton « Exit » (Sortie) sur le terminal. 

    
 

2. Félicitations ! Votre ThurayaDSL est correctement c onnecté. 

Remarque : si vous ne parvenez pas à vous connecter à Internet, veuillez 
consulter la section de dépannage du Manuel de l'utilisateur du modem IP 
satellitaire ThurayaDSL . 

Sortir du 
mode 
d'orientation 
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Référence rapide  

Cette section sert de guide de référence, identifiant les aspects opérationnels 
fondamentaux de l'utilisation du système ThurayaDSL, les commandes et 
voyants  du ThurayaDSL et leurs fonctions.  

 Système de positionnement par satellites 
Le modem IP satellitaire ThurayaDSL contient un récepteur GPS intégré qui 
est utilisé pour fournir des informations d'emplacement. Des informations de 
localisation GPS sont nécessaires pour l'accès au système, et une tentative de 
réception d'une nouvelle localisation GPS a lieu automatiquement à chaque 
fois que le ThurayaDSL est mis sous tension. 

Pour une réception optimale du signal GPS, veillez à ce que le ThurayaDSL 
soit placé sur une surface approximativement horizontale avec le couvercle 
fermé. Étant donné que les récepteurs GPS doivent « voir » une grande partie 
du ciel sans obstruction causée par des bâtiments, montagnes ou arbres, il 
pourra être nécessaire de transporter votre ThurayaDSL dans un endroit 
dégagé pour obtenir une nouvelle localisation GPS. Il peut être possible 
d'obtenir une nouvelle localisation GPS dans des circonstances moins 
favorables, mais le temps nécessaire pour y parvenir pourra être plus long. 

Une fois mis à jour, le ThurayaDSL mémorise votre emplacement, ce qui 
permet de transférer l'appareil dans une zone de travail plus pratique, comme 
à l'intérieur d'un bâtiment, à côté d'une fenêtre orientée vers le satellite.  

Une fois que vous établissez une session sur le ThurayaDSL, vous n'avez plus 
besoin d'une autre localisation GPS tant que vous restez connecté en mode 
« Toujours en service ». Ceci est pratique si vous envisagez d'utiliser le 
modem à partir d'un même endroit pendant une durée prolongée, car cela 
vous évite d'avoir à déplacer le ThurayaDSL pour actualiser le récepteur GPS. 
De plus, votre localisation GPS en mémoire reste valable pour une certaine 
période, même si vous éteignez le modem et que vous vous déplacez d'une 
courte distance entre deux sessions. Lorsque vous pensez que tel est le cas, 
sautez simplement l'étape de localisation GPS et effectuez l'opération 
d'orientation vers le satellite ThurayaDSL avant d'aller directement sur le 
réseau. Veillez à orienter soigneusement votre appareil à chaque fois que vous 
le déplacez. 

Localisation GPS mémorisée   

La localisation GPS la plus récente est mémorisée dans le ThurayaDSL, 
même lorsque celui-ci est éteint. Lors de la mise sous tension, si cette 
localisation GPS mémorisée est disponible, l'écran indique « Utilisation de la 
position en mémoire ». Malgré cela, le ThurayaDSL essaiera de mettre à jour 
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cette localisation GPS, étant donné que le système Thuraya ne permet l'accès 
que si votre localisation GPS n'est pas trop ancienne. Si le ThurayaDSL est 
capable de mettre à jour la localisation GPS, l'état passe de « Mémorisé » à 
« Correct ». La localisation GPS apparaît comme « Incorrect » uniquement 
dans des circonstances spéciales lors desquelles l'information mémorisée a 
été effacée. Dans tous les cas, vous pouvez essayer d'accéder au réseau pour 
voir si le service sera accordé. 

 Orientation de l’antenne 
L'établissement d'une nouvelle 
connexion exige l'orientation 
soignée du ThurayaDSL vers le 
satellite ThurayaDSL. Plus cet 
alignement est précis, plus vos 
données pourront circuler 
rapidement sur le réseau. Pour 
garantir un alignement précis, 
l'opération d'orientation est 
divisée en une opération 
d'orientation approximative et une 
opération d'orientation précise.  

Pour faciliter l'orientation 
approximative du ThurayaDSL, la 
localisation GPS mémorisée est 
utilisée pour obtenir votre position 
par rapport au satellite. Grâce à 
ces données de position 
géographique, des informations 
de direction et d'angle d'élévation vous sont fournies sur l'écran de votre 
ordinateur. Vous pouvez utiliser ces informations en conjonction avec la 
boussole et le rapporteur d'angle d'élévation du ThurayaDSL pour obtenir une 
orientation initiale vers le satellite. 

Ensuite, ouvrez le « couvercle » (antenne) de votre ThurayaDSL devant vous 
(comme l'écran d'un ordinateur portable) et assurez-vous que rien d'autre 
qu'un ciel dégagé ne se trouve entre le couvercle du modem et le satellite 
Thuraya. Si la vue est bloquée par des arbres, des montagnes, des bâtiments 
ou des objets similaires, vous devez déplacer le ThurayaDSL. Cette 
manipulation porte le nom de procédure d'orientation approximative de 
l'antenne. 

 
Ne restez pas devant l'antenne. 

Le ThurayaDSL émet de l'énergie radiofréquence lorsqu'il est en 
mode de transmission. Pour éviter toute blessure, ne placez ni 
votre tête, ni une autre partie du corps devant l'antenne lorsque le 
système est en marche. 
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Une fois que vous avez terminé l'orientation approximative, la connexion peut 
être « ajustée » à l'aide de la procédure d'orientation précise de l'antenne. 
L'ajustement consiste en de petits changements de direction (rotation du 
ThurayaDSL) et de petits changements de l'angle d'élévation (petits 
mouvements vers le haut et vers le bas du couvercle du ThurayaDSL). Des 
échelles de mesure du signal se trouvent sur le ThurayaDSL et à l'écran de 
l'ordinateur ; vous pouvez utiliser l'une ou l'autre pour optimiser la puissance 
de votre signal. Trouver le maximum, à la fois en direction et en angle 
d'élévation, garantit les meilleures performances de votre ThurayaDSL. 

 

 Commandes et voyants 
Les figures ci-dessous illustrent la position des boutons de commande et des 
voyants sur le ThurayaDSL, ainsi que les fonctions de chacun. 

Bouton Marche/Arrêt   

Le bouton Marche/Arrêt met le ThurayaDSL sous tension et hors tension. Pour 
allumer le modem IP satellitaire ThurayaDSL, 
enfoncez le bouton Marche/Arrêt jusqu'à ce que le 
voyant d'alimentation électrique s'allume. Pour 
éteindre le ThurayaDSL, enfoncez le bouton 
Marche/Arrêt jusqu'à ce que le voyant d'alimentation 
électrique s'éteigne (au moins deux secondes). Le 
ThurayaDSL s'éteindra quelques secondes plus tard.  

Une fois le ThurayaDSL connecté à l’alimentation 
secteur, celui-ci se met immédiatement sous tension. 
Notez que, lorsque le ThurayaDSL est branché à 
l'alimentation secteur, celui-ci continue de charger la 
batterie lorsqu’il est éteint. 

Voyant Marche/Arrêt   

Lorsque le ThurayaDSL est hors tension, le voyant 
Marche/Arrêt est éteint . 

Mode de fonctionnement normal  : le voyant Marche/Arrêt est allumé en 
continu  si le ThurayaDSL fonctionne sur l'alimentation secteur et clignotant 
s’il est alimenté par la batterie. La couleur du voyant Marche/Arrêt est jaune  si 
le terminal n’est pas encore connecté au réseau et vert  si le réseau est 
utilisable. 

Mode d'orientation  : Le voyant Marche/Arrêt change de couleur pour indiquer 
l’état d’acquisition GPS. Si le voyant alterne entre rouge et jaune , la 
localisation GPS n'a pas été actualisée depuis la mise sous tension. Si le 
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voyant alterne entre jaune et vert , la localisation GPS a été actualisée depuis 
la mise sous tension. 

Si le voyant Marche/Arrêt se met à clignoter en rouge , il y a une défaillance 
ou une erreur au niveau du ThurayaDSL. 

Bouton Sortir du mode d’orientation 

Sortir du mode d’orientation :  appuyez sur ce bouton et maintenez-le 
enfoncé pendant deux secondes pour quitter le mode d'orientation. Si l’appareil 
ne répond pas, vérifiez l’IHM pour savoir pourquoi (saisie d’un code PIN pour 
la sim carte ou autre action). 

 

Voyants du mode d'orientation 

Les voyants du mode d'orientation sont allumés et utilisés comme un 
graphique à barres pour indiquer la puissance relative du signal. Les voyants 
passent de rouge  (puissance du signal insuffisante) à jaune (puissance du 
signal correcte) à vert (puissance du signal optimale) lorsque l'antenne est 
manipulée pour obtenir le signal optimal. 

Voyant de la batterie 

Le voyant de la batterie est éteint  lorsque le ThurayaDSL est éteint. 

Mode de fonctionnement normal  : si le voyant de la batterie est jaune 
clignotant , le ThurayaDSL est allumé et n'est pas branché à l'alimentation 
secteur. Si le voyant est vert clignotant , le ThurayaDSL est connecté à 
l'alimentation secteur et la batterie est en charge. Si le voyant est vert , le 
ThurayaDSL est connecté à l'alimentation secteur et la batterie est 
complètement chargée. Si le voyant est rouge clignotant , la batterie est 
déchargée et ne se recharge pas. 

Mode d'orientation  : dans ce mode, le voyant de la batterie est utilisé comme 
un graphique à barres pour indiquer la puissance relative du signal. Le voyant 
passe de rouge  (puissance du signal insuffisante) à jaune (puissance du 
signal correcte) à vert (puissance du signal optimale) lorsque l'antenne est 
manipulée pour obtenir le signal optimal. 
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�  
Remarque  

Lorsque le ThurayaDSL est alimenté par la batterie (en 
l’absence d'alimentation secteur), les voyants Marche/Arrêt et 
de batterie clignotent pour économiser l'énergie. 

Rapporteur d’antenne du ThurayaDSL 

Lorsque vous positionnez l'antenne au cours de 
la procédure d'orientation de l'antenne, le 
rapporteur fournit l'angle actuel de l'antenne, 
vous permettant ainsi de régler celui-ci à la 
valeur indiquée sur l'écran d'orientation. 

 

Boussole 

Consultez la boussole au cours de la procédure d'orientation 
de l'antenne pour obtenir la valeur correcte de direction de la 
boussole requise pour l'antenne. L'illustration montre un 
exemple d'orientation Sud-Ouest. 

 

 

�  
Remarque  

La boussole peut être influencée par la proximité de champs 
magnétiques ou d'objets métalliques. 
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 Écrans de l’IHM 

Écran d’orientation 

L'écran d’orientation offre la meilleure manière d'orienter le ThurayaDSL vers 
le satellite. Une fois le ThurayaDSL sous tension, ouvrez votre navigateur et 
entrez http://192.168.128.100 dans le champ de l’adresse du navigateur. 

Si vous avez activé un Numéro d'identification personnel (code PIN) pour 
la sim carte et un Code de sécurité , vous êtes invité à saisir ces valeurs 
avant de passer aux autres pages d'administration du ThurayaDSL dans l’IHM. 

 
Écran d’orientation 

�  
Remarque  

Si l'orientation de l'antenne est désactivée, l’écran 
d’orientation est ignoré. Reportez-vous à la section 
Paramètres avancés  pour obtenir des informations 
supplémentaires. 

Suivez les instructions de la section Première installation  pour utiliser cet 
écran tout en suivant le processus d'orientation. 

Validité du GPS : Incorrect, Mémorisé ou Correct. Reportez-vous à la section 
Système de positionnement par satellites pour plus de détails sur le GPS. 

Orienter l'antenne selon ces valeurs  : les paramètres Direction de la 
boussole et de l’Angle de l'antenne vous aident à orienter le ThurayaDSL vers 
le satellite. Une fois cette orientation approximative accomplie, utilisez l'échelle 
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de puissance du signal située au-dessous pour optimiser l'orientation de 
l'antenne. 

Puissance du signal  : cette barre bleue se déplace vers la droite lorsque le 
signal reçu du satellite est plus fort. L'affichage numérique à droite de la barre 
est simplement une représentation numérique de la barre. La barre orange de 
mémoire de crête qui se trouve au bout de la barre bleue identifie la plus forte 
puissance de signal mesurée au cours de l'orientation de l'antenne et vous 
aidera à optimiser la direction d'orientation. Utilisez cette représentation 
graphique pour affiner l'orientation du ThurayaDSL vers le satellite. La 
puissance du signal est seulement une mesure relative de la puissance du 
signal du satellite et peut varier d'un endroit à un autre. 

Type d’antenne GPS  : vous pouvez alterner entre deux antennes GPS, 
Interne  et Externe , en sélectionnant un de ces deux boutons radio. Une fois 
que vous avez fait le changement, sélectionnez le bouton Valider  pour mettre 
en œuvre le changement. L'option Externe ne doit être sélectionnée que si 
vous utilisez l'antenne GPS externe en option. Les instructions de connexion 
de l'antenne GPS externe en option sont fournies avec l'antenne. 

Activer/désactiver le bip du signal  : un bip sonore fournissant une indication 
relative de l'état du signal (bip plus rapide = signal de meilleure qualité) peut 
être émis par le haut-parleur de votre ordinateur au cours de la procédure 
d'orientation de l'antenne. Sélectionnez ce bouton pour Désactiver ou Activer 
le son.  

Sortir du mode d’orientation : sélectionnez ce bouton pour quitter l'écran une 
fois que la puissance optimale du signal a été obtenue. Cette action affichera 
l'écran d'accueil de l’IHM. 

Écran d'accueil 

L'écran Accueil affiche des informations récapitulatives sur l'état du 
ThurayaDSL. 

Vous pouvez naviguer entre les différentes fonctions de l’IHM en sélectionnant 
l’une des fonctions principales dans le menu qui se trouve sur le côté gauche 
de l'écran. Des sous-menus apparaissent quand ces fonctions principales sont 
sélectionnées : 

·  Propriétés 

·  Statistiques 

·  État 

·  Paramètres 
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Écran d'accueil 

Qualité du signal  : affiché sur tous les écrans de l’IHM, cet histogramme 
fournit une indication de la qualité du signal du satellite. Pour économiser 
l'énergie, cet indicateur se met à jour lentement au cours du temps. Pour 
garantir que vous avez des informations récentes, appuyez sur le bouton de 
rechargement de votre navigateur pour actualiser la page affichée.  

�  
Remarque  

L'échelle Qualité du signal représente une mesure du signal 
satellite reçu différente de celle indiquée par l'échelle 
Puissance du signal qui figure sur l'écran d'orientation. Des 
différences entre ces deux niveaux sont normales et n'indiquent 
pas un problème au niveau de votre ThurayaDSL. 

Niveau de la batterie :  affiché sur tous les écrans de l’IHM, ce graphique à 
barres fournit une indication de la charge restante de la batterie.  

�  Vert :  niveau de batterie normal 
�  Rouge : presque complètement déchargée 
�  Jaune : en charge avec une alimentation électrique externe 

Pour économiser l'énergie, cet indicateur se met à jour lentement au cours du 
temps. Pour garantir que vous avez des informations récentes, appuyez sur le 
bouton de rechargement de votre navigateur pour actualiser la page affichée. 

État de la batterie : affiche En charge, Pas en charge ou Complètement 
chargée. 
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État de la connexion  : Disponible, Acquisition en cours ou Indisponible. Si 
l'état est Disponible, le ThurayaDSL est prêt à envoyer et recevoir des 
données sur le réseau. Si l'état est Indisponible, consultez le Rapport d’erreurs 
pour déterminer la raison pour laquelle une connexion réseau n'est pas 
disponible. 

Rapport d’erreurs : toutes les anomalies ou erreurs détectées par l’IHM sont 
affichées dans la partie inférieure de l'écran. 

Écran de propriétés 

L'écran Propriétés  affiche un récapitulatif des paramètres de communication 
actuels. 

 
Propriétés 

Paramètres actuels  : Version du logiciel, Mode d'interface, Adresse IP 
publique sur le réseau, Adresse privée du modem IP satellitaire, Identité 
internationale d'équipement mobile (numéro IMEI) du modem satellitaire et 
Adresse MAC du modem satellitaire. 

Rétablir les valeurs par défaut 

L'écran Rétablir les valeurs par défaut fait partie de l'écran Propriétés. 

Le rétablissement des valeurs par défaut ramène les paramètres du 
ThurayaDSL à leur état original, tels qu'ils étaient au sortir de la boîte. Ceci ne 
change pas le code de sécurité, ni les paramètres SIM. Procédez avec 
prudence. Si vous rétablissez les paramètres par défaut, vous devrez entrer à 
nouveau les informations de configuration fournies par votre fournisseur 
d'accès. 
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Écran de statistiques 

Statistiques : cliquez sur ce lien si vous souhaitez voir une estimation de votre 
utilisation des données. Les données relatives à l’utilisation sont obtenues en 
comptant les octets des paquets IP envoyés et reçus par le terminal 
���������	 . Des compteurs d’utilisation des données « depuis la mise sous 
tension » (par session) et « Cumulé » (totale) sont disponibles. Pour remettre à 
zéro les compteurs de données d’une session, il vous suffit de sélectionner le 
bouton Remise à zéro  pour la transmission ou la réception, puis de cliquer sur 
le bouton Valider . 
 

 
Statistiques 

�  
Remarque  

Les chiffres d’utilisation de données fournis à l’écran ne sont 
que des estimations. Cette fonction n’est pas connectée au 
véritable système de facturation. HNS n’engage en aucun cas 
sa responsabilité si les chiffres d’utilisation de données sont 
différents de ceux de votre véritable facture. 

En cas d’extinction incorrecte du ThurayaDSL, il se peut que 
les valeurs des données utilisateur de la session totale soit 
perdues et non enregistrées. 
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Écran d'état 

L’écran d'état  s'affiche dans une fenêtre séparée pour fournir un récapitulatif 
concis de l'état du ThurayaDSL. 

 
Fenêtre d'état 

Cette fenêtre présente un résumé de la configuration et des performances 
actuelles du ThurayaDSL. Lorsque la fenêtre d'état est ouverte, ses 
informations sont actualisées toutes les minutes. Si votre alimentation 
électrique est fournie par la batterie, ceci réduira la durée de fonctionnement 
disponible. 

État de la connexion  : Connecté ou Déconnecté. Si l'état est Connecté, le 
ThurayaDSL est prêt à envoyer et recevoir des données sur le réseau. Si l'état 
est Déconnecté, consultez le Rapport d’erreurs pour déterminer la raison pour 
laquelle une connexion réseau n'est pas disponible. 

État de la batterie : batterie, en charge sur l'alimentation secteur ou chargée 
sur l'alimentation secteur. 

Qualité du signal  : cet histogramme fournit une indication de la qualité du 
signal du satellite.  

 Remarque :  l'échelle Qualité du signal représente une mesure du 
signal satellite reçu différente de celle indiquée par l'échelle 
Puissance du signal qui figure sur l'écran d'orientation. Des 
différences entre ces deux niveaux sont normales et n'indiquent 
pas un problème au niveau de votre ThurayaDSL. 
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Niveau de la batterie  : cet histogramme fournit une indication de la charge 
restante de la batterie. 

�  Vert :  niveau de batterie normal 
�  Rouge : presque complètement déchargée 
�  Jaune : en charge avec une alimentation électrique externe 

Antenne GPS : Interne ou Externe. 

Rapport d’erreurs : toutes les anomalies ou erreurs actuelles du système. 

Écrans de paramètres 

À partir du menu principal, vous pouvez sélectionner Paramètres  pour 
naviguer entre les différentes fonctions de paramétrage dans le menu qui se 
trouve sur le côté gauche de l'écran :  

·  Paramètres de réseau 

·  Paramètres de gestion de la sécurité 

·  Paramètres de connexion 

·  Paramètres avancés 

·  État 

·  Accueil 

 

Écran de paramètres de réseau 

Après avoir effectué les étapes nécessaires de la Première installation pour 
configurer le ThurayaDSL, vous devez sélectionner l'écran Paramètres de 
réseau  pour vérifier la configuration de votre réseau. Sur cet écran, vous 
retrouvez les informations appropriées de service de nommage de domaine 
(DNS, de l'anglais Domain Name Service) et de nom de point d'accès (APN, 
de l'anglais Access Point Name) configurées par votre fournisseur d'accès.  

�  
Remarque  

Par défaut, votre fournisseur d'accès a déjà effectué cette 
étape de configuration pour vous. 

Lorsque vous modifiez les adresses DNS dans l'écran de 
paramètres de réseau, vous devez quitter l’IHM, redémarrer 
votre ordinateur, éteindre le ThurayaDSL et le rallumer pour 
que les nouveaux paramètres entrent en vigueur. 
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Paramètres de réseau 

Utiliser une Adresse IP statique sur le réseau : Si ce bouton radio n'est pas 
sélectionné , le ThurayaDSL utilise une adresse IP affectée automatiquement 
par le réseau au cours de la période pendant laquelle il se connecte au réseau. 
Par défaut, ce bouton n'est pas sélectionné. Si ce bouton est sélectionné , le 
ThurayaDSL utilise l'adresse IP que vous entrez dans le champ Adresse IP 
statique sur le réseau qui suit. Vous devez cocher cette case et entrer une 
adresse IP seulement si vous êtes invité à le faire par votre fournisseur d'accès. 

Serveur DNS 1  : adresse du serveur DNS primaire. Une adresse IP est 
requise dans ce champ et sera fournie par votre fournisseur d'accès. 

Serveur DNS 2  : adresse du serveur DNS secondaire. 

APN activé  : s'il est nécessaire d'utiliser plusieurs prestataires de services 
Internet, vous pouvez cocher cette case et entrer dans le champ Valeur du 
nom de point d'accès  la valeur APN appropriée. Vous ne devez modifier ces 
champs que si vous y êtes invité par votre fournisseur d'accès. 

ENREGISTRER / ANNULER : si vous voulez que les valeurs que vous avez 
saisies entrent en vigueur, cliquez sur le bouton ENREGISTRER, quittez l’IHM 
et redémarrez votre ordinateur. Vous devrez aussi éteindre le ThurayaDSL et 
le rallumer pour que les nouveaux paramètres entrent en vigueur. Si vous 
voulez que les valeurs que vous avez saisies soient ignorées, pour cause 
d'erreur ou d'incertitude, cliquez sur le bouton ANNULER et les paramètres de 
réseau resteront inchangés, sans qu'il soit nécessaire de redémarrer 
l'ordinateur. 
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Écran de gestion de la sécurité 

L'écran Gestion de la sécurité  vous permet d'imposer un niveau de sécurité 
plus élevé sur votre ThurayaDSL. 

 
Gestion de la sécurité 

Activer le code PIN de la sim carte : si cette case n'est pas cochée , vous 
n'êtes pas invité à entrer un code PIN pour la sim carte lorsque vous ouvrez 
l’IHM. Si cette case est cochée , un message vous invite à entrer le code PIN 
pour la sim carte à chaque fois que vous exécutez l’IHM. Ceci permet d'éviter 
toute utilisation non autorisée de votre sim carte. Pour changer ce paramètre, 
modifiez simplement la case comme vous le désirez, entrez le PIN en vigueur 
pour la sim carte et cliquez sur le bouton ENREGISTRER. Remarque : si le 
code PIN de la sim carte est saisi de façon erronée à trois reprises, le 
ThurayaDSL se bloque jusqu’à la saisie du code PUK (PIN Unlock Key [Clé de 
déverrouillage du code PIN]). Contactez votre fournisseur d'accès si vous ne 
connaissez pas votre code PUK. 

Changer le code PIN de la sim carte  : si la case Activer le code PIN de la sim 
carte est cochée  et que vous voulez changer le code PIN existant, cliquez sur 
ce lien ou choisissez l'option Changer le code PIN de la sim carte  dans le 
menu. Vous devrez entrer l'ancien code PIN, le nouveau code PIN et encore 
une fois le nouveau code PIN pour confirmation. 

Activer le code de sécurité  : si cette case n'est pas cochée, vous n’êtes 
pas invité à entrer un code de sécurité lorsque vous ouvrez l’IHM. Si 
cette case est cochée, un message vous invite à entrer le code de 
sécurité à chaque fois que vous exécutez l’IHM avec une sim carte 
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différente de celle qui est dans le ThurayaDSL lors de l'activation du 
code de sécurité. Par défaut, le code de sécurité n'est pas activé. 
Remarque : par défaut, le code de sécurité comporte huit (8) caractères. 

Changer le code de sécurité  : si la case Activer le code de sécurité est 
cochée et que vous voulez entrer le code pour la première fois ou changer un 
code existant, cliquez sur cette option. Vous devrez entrer l'ancien code, le 
nouveau code et encore une fois le nouveau code pour confirmation. Cliquez 
sur ENREGISTRER pour stocker les modifications. 

�  
Remarque

Si vous oubliez le code de sécurité, vous ne pourrez pas utiliser 
le ThurayaDSL avec une autre sim carte. 

Lorsque vous entrez le code de sécurité pour la première fois, 
aucune entrée n'est requise pour l'ancien code de sécurité. 
Lorsque vous saisissez ou modifiez le code de sécurité, vous 
devez quitter l’IHM, éteindre le ThurayaDSL et le rallumer pour 
que les nouveaux paramètres entrent en vigueur. 

Écran de paramètres de connexion 

L'écran Paramètres de connexion  est un sous-ensemble du bouton 
Paramètres . 

 
Paramètres de connexion 

Utilisez cet écran uniquement si vous avez reçu les informations nécessaires 
de la part de votre fournisseur d'accès. 
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Sécurité du fournisseur d'accès  : si cette case est cochée , vous pouvez 
entrer un ID d'utilisateur et un Mot de passe  pour assurer l'authentification 
entre le ThurayaDSL et votre fournisseur d'accès. Votre fournisseur d'accès 
vous indiquera si cette étape est nécessaire et vous donnera les informations 
appropriées. 

Pour changer le mot de passe du fournisseur d'accès, vous devez renseigner 
les champs Ancien mot de passe du fournisseur d'accès , Nouveau mot de 
passe  et Confirmer le nouveau mot de passe pour confirmation. Cliquez sur 
le bouton Enregistrer  pour stocker les modifications. 

Écran de paramètres avancés 

L'écran Paramètres avancés  fait partie de l'écran Paramètres de réseau. 

Méthode de recherche du satellite : Ces deux boutons radio déterminent la 
méthode de verrouillage sur le satellite. La méthode par défaut est normal . Il 
s’agit de la méthode à employer si votre fournisseu r d'accès ne vous 
demande pas d'utiliser la méthode totale . La méthode totale  prend plus de 
temps et utilise plus de ressources puisqu’elle recherche le service 
ThurayaDSL sur toutes les fréquences possibles. Cette recherche totale peut 
prendre jusqu'à 20 minutes.  

 
Paramètres avancés 

Orientation d’antenne : ce menu déroulant détermine si l'écran d'orientation 
s'affiche à chaque amorçage du ThurayaDSL. Si le ThurayaDSL n'est pas 
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déplacé entre les sessions, cette option peut être désactivée pour ignorer  
l'étape d'orientation après la mise sous tension. Cependant, si le ThurayaDSL 
est déplacé, l'orientation de l'antenne doit être activée pour assurer un débit de 
données maximal et des performances optimales. 

Signal audio d'orientation de l'antenne : ce menu déroulant vous permet 
d’activer ou de désactiver le son émis par les enceintes de votre ordinateur au 
cours de l’orientation. 

Entrée de l'antenne GPS : ce menu déroulant vous permet de sélectionner le 
type d’antenne GPS que vous utilisez ; Interne  ou Externe . L'option Externe 
ne doit être sélectionnée que si vous utilisez l'antenne GPS externe en option. 

Sélectionnez le bouton ENREGISTRER pour valider vos modifications. 

�  
Remarque  

Lorsque vous modifiez des paramètres dans l'écran Paramètres 
de réseau avancés, vous devez quitter l’IHM, éteindre le 
ThurayaDSL et le rallumer pour que les nouveaux paramètres 
entrent en vigueur. 

 

 Mise à jour du ThurayaDSL 
De temps en temps, des mises à jour du logiciel du ThurayaDSL sont mises à 
votre disposition. Ces mises à jour peuvent ajouter de nouvelles fonctions ou 
corriger des problèmes mineurs. Le logiciel peut être téléchargé directement 
depuis Internet en utilisant une quelconque méthode d'accès disponible, y 
compris le ThurayaDSL. 

Mise à jour du logiciel 

Pour mettre le logiciel à jour, vous devez d'abord vous connecter à Internet , 
puis suivre les étapes ci-dessous : 

�  Connectez votre PC/ordinateur portable à Internet à l’aide du 
ThurayaDSL (service par satellite), réseau local ou réseau commuté. 

�  Affichez le site www.thuraya.com. 
�  Affichez la section des mises à jour du ThurayaDSL. 
�  Pour procéder au téléchargement, sélectionnez la mise à jour la plus 

récente (si disponible). Le navigateur récupère le package. 
�  Une fois le package téléchargé, vous êtes invité à l’exécuter. 

Sélectionnez « Oui ». 
�  Le package est un ensemble de fichiers autoextractibles qui mettent à 

jour le terminal. 
�  Une fois le package installé, celui-ci place un raccourci sur le bureau et 

vous invite à procéder à la mise à jour. Choisissez cette option pour 
que le programme mette à jour le terminal. 
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�  Le logiciel de mise à jour recherche la version actuelle du logiciel du 
terminal. Vous choisissez si vous souhaitez mettre à jour vers la 
version la plus récente du logiciel. 

�  Si vous choisissez de mettre à jour le terminal, le processus télécharge 
automatiquement la nouvelle version du logiciel et réamorce le 
terminal. 

�  Après le réamorçage du terminal, vous pouvez vérifier si le 
téléchargement a été correctement effectué par le biais de la page 
Propriétés  de l’IHM. 

 

Dépannage  

 
Cette section détaille les aspects suivants : 

·  Certains problèmes généraux de matériel et de logiciel que vous 
pouvez rencontrer lors de l'installation et de l'utilisation du ThurayaDSL, 
ainsi que la source possible de ces problèmes et la façon d'y remédier. 

·  Les codes et descriptions des erreurs système qui vous sont 
communiquées par le ThurayaDSL sur les écrans de l’IHM, ainsi que 
leurs causes et solutions possibles. 
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 Dépannage général 
 

Problème Cause possible Action 

La batterie a besoin 
d'être rechargée. 

Chargez la batterie. Vérifiez le voyant 
de la batterie ou l’IHM pour une 
indication de la charge. 

La batterie n'est pas 
correctement insérée. 

Retirez et réinsérez la batterie. 
Vérifiez que le dispositif de 
verrouillage de la batterie est 
complètement à droite une fois que la 
batterie est insérée. 

Les contacts de la 
batterie sont sales ou 
abîmés. 

Vérifiez les contacts de la batterie. Le 
cas échéant, nettoyez-les. Si la 
batterie est abîmée, remplacez-la. 

Le ThurayaDSL ne 
s'allume pas, ou ne 
reste pas allumé 
lorsqu'il est alimenté 
par la batterie. 

Le ThurayaDSL a été 
réinitialisé alors qu'il 
était alimenté par la 
batterie. 

Si le ThurayaDSL est réinitialisé alors 
qu'il est alimenté par la batterie (pas 
branché à une alimentation secteur), 
vous devez le rallumer 
manuellement. Ceci est le 
fonctionnement normal du 
ThurayaDSL. 

La sim carte ou les 
contacts de la sim 
carte peuvent être 
abîmés. 

Inspectez visuellement la sim carte et 
les contacts de la sim carte et 
renvoyez-la à votre fournisseur 
d'accès si elle est abîmée. 

La sim carte peut être 
absente. 

Retirez le capuchon de la sim carte 
conformément aux instructions du 
Manuel de l'utilisateur et vérifiez que 
la sim carte est présente. 

La sim carte peut être 
mal insérée. 

Retirez la sim carte et assurez-vous 
qu'elle est insérée conformément aux 
instructions du Manuel de l'utilisateur.  

Erreur de la sim 
carte. 
 

Les contacts de la 
sim carte peuvent 
être sales. 

Nettoyez les contacts de la sim carte 
avec un chiffon sec. 
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Problème Cause possible Action 

L’IHM ne fonctionne 
pas à partir du 
navigateur. 

Le navigateur peut 
être mal configuré. 

Pour Netscape, allez dans 
Préférences avancées et 
sélectionnez « Connexion directe à 
Internet ». 
Pour Microsoft Internet Explorer, 
sélectionnez Outils / Options Internet 
/ Connexions / Paramètres réseau et 
désactivez l'option intitulée « Utiliser 
un serveur proxy pour votre réseau 
local ». 
Pour Safari, sélectionnez Préférences 
du système / Réseau / Ethernet 
intégré / Proxys et décochez la case 
intitulée « Proxy Web (HTTP) ». 
Il vous faudra peut-être cocher à 
nouveau cette case pour rétablir votre 
autre connexion Internet. 

Le câble d'interface 
n'est pas branché 
correctement. 

Retirez et réinsérez le câble 
d'interface, à la fois au niveau de 
l'ordinateur et du ThurayaDSL. 

Les paramètres de 
réseau Windows de 
l'ordinateur peuvent 
être mal configurés. 

Vérifiez que les paramètres de 
réseau Windows de l'ordinateur sont 
définis pour choisir automatiquement 
les paramètres IP (DHCP). Ensuite, 
redémarrez l'ordinateur. 

La connexion 
principale du LAN au 
ThurayaDSL ne 
fonctionne pas. 

L'ordinateur ne peut 
avoir qu'une seule 
connexion LAN 
active. Lorsqu'il est 
connecté à 
l'ordinateur, le 
ThurayaDSL doit être 
la seule connexion 
LAN active. 

Déconnectez toutes les autres 
connexions LAN. Vérifiez que le 
ThurayaDSL est la seule connexion 
LAN active. 
Windows limite le nombre de liaisons 
réseau à six. Si vous en avez plus de 
six, vous devez en retirer une pour 
que l'ordinateur puisse communiquer 
avec le ThurayaDSL. 

La boussole ne 
semble pas 
fonctionner 
correctement. 

La boussole n'est pas 
horizontale ou est 
proche d’objets en 
métal. 

Placez le ThurayaDSL sur une 
surface plane et horizontale, à l'écart 
des objets métalliques. 

Le code de sécurité 
ne semble pas 
valable. 

Le code peut avoir 
été changé. 

Après trois tentatives échouées de saisie 
du code de sécurité, vous devez éteindre 
le ThurayaDSL et le rallumer. Si vous avez 
oublié le code de sécurité, contactez votre 
fournisseur d'accès. 
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Problème Cause possible Action 

Le code PIN de la 
sim carte ne semble 
pas valable. 

Le code peut avoir 
été changé. 

Si le code PIN de la sim carte est 
bloqué, contactez votre fournisseur 
d'accès pour obtenir le code PUK 
(PIN Unlock Key [Clé de 
déverrouillage du code PIN]). 
Lorsque vous y êtes invité, entrez le 
code PUK. 

Pas de signal ou 
signal faible. 

Vérifiez qu'aucune obstruction ne bloque 
l'antenne GPS et que le ThurayaDSL a 
une vue dégagée d'au moins 3/4 du ciel. 
Veillez à ne pas mettre votre main ou un 
autre objet sur l'antenne du GPS. 

La détermination de 
la position GPS peut 
prendre jusqu'à 
5 minutes. 

Attendez 5 minutes. Éteignez le 
ThurayaDSL et rallumez-le. 

Le ThurayaDSL ne 
parvient pas à se 
localiser à l'aide du 
GPS. 

Le ThurayaDSL est 
configuré pour utiliser 
une antenne GPS 
externe. 

Ouvrez la page Paramètres de 
réseau avancés de l’IHM et 
définissez « Type d'antenne GPS » 
sur « interne ». 

Java n'est pas activé 
sur le navigateur. 

Activez les applications Java sur le 
navigateur. 

L'échelle Puissance 
du signal qui se 
trouve sur l'écran 
d'orientation ne 
change pas lorsque 
vous déplacez 
l'antenne. 

L'orientation 
approximative de 
l’antenne n'a pas été 
correctement 
effectuée. 

Suivez les instructions du Manuel de 
l'utilisateur pour effectuer 
correctement l’orientation 
approximative de l'antenne 

Le ThurayaDSL ne 
trouve pas le 
satellite. 

Pas de signal ou 
signal faible. 

Vérifiez qu'aucune obstruction ne bloque le 
signal du satellite. Veillez à ce que le 
ThurayaDSL ait une vue dégagée du ciel 
dans la direction du satellite. N'oubliez pas 
que le verre d'une fenêtre peut réduire le 
niveau du signal.  
Vérifiez que l'antenne est orientée en 
utilisant les valeurs de direction de la 
boussole et d'angle de l'antenne indiquées 
dans l'écran d’orientation de l’IHM. 
Vérifiez le commutateur de l'antenne pour 
vous assurer que « L » est sélectionné 
pour le service ThurayaDSL. 



 

Manuel de l'utilisateur du modem IP satellitaire ThurayaDSL 35 

Problème Cause possible Action 

Vous n'êtes pas sorti 
du mode d'orientation 
de l'antenne. 

Cliquez sur le bouton « Sortir du 
mode d’orientation » de la page 
Orientation ou appuyez sur le bouton 
Sortir du mode d’orientation sur la 
face avant du terminal. 

L'antenne peut ne 
pas être orientée 
correctement. 

Éteignez le ThurayaDSL et rallumez-
le, puis essayez d'orienter à nouveau 
l'antenne pour améliorer la puissance 
du signal. Il vous faudra peut-être 
repositionner le ThurayaDSL, en 
vérifiant qu'il n'y a pas d'obstruction 
bloquant le signal du satellite et que 
le ThurayaDSL a une vue dégagée 
du ciel dans la direction du satellite. 

Les paramètres de 
réseau du 
ThurayaDSL peuvent 
être mal configurés. 

Reportez-vous aux paramètres de 
réseau qui vous ont été fournis par 
votre fournisseur d'accès. Si les 
paramètres du serveur DNS sont 
changés, l'ordinateur doit être 
redémarré. 

Le ThurayaDSL 
n’accède pas à 
Internet malgré une 
orientation réussie. 

Le navigateur peut 
être mal configuré. 
 

Pour Netscape, allez dans 
Préférences avancées et 
sélectionnez « Connexion directe à 
Internet ». 
Pour Microsoft Internet Explorer, 
sélectionnez Outils / Options Internet 
/ Connexions / Paramètres réseau et 
désactivez l'option intitulée « Utiliser 
un serveur proxy pour votre réseau 
local ». 
Pour Safari, sélectionnez Préférences 
du système / Réseau / Ethernet 
intégré / Proxys et décochez la case 
intitulée « Proxy Web (HTTP) ». 
IL VOUS FAUDRA PEUT-ÊTRE 
COCHER À NOUVEAU CETTE 
CASE POUR RÉTABLIR VOTRE 
AUTRE CONNEXION INTERNET. 

Pas d'accès au 
réseau ou 
mauvaises 
performances du 
réseau. 

Interférences d'autres 
terminaux mobiles 
satellitaires. 

Si vous êtes à proximité d'un autre 
terminal mobile satellitaire, éteignez 
l'autre terminal mobile satellitaire ou 
éloignez-vous aussi loin que possible 
pour éviter les interférences. 
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Problème Cause possible Action 

La batterie est 
défectueuse. 

Remplacez la batterie. Après 
plusieurs années d'une utilisation 
moyenne, un déclin progressif est 
normal. 

La batterie ne se 
charge pas. 

Les contacts de la 
batterie sont sales ou 
abîmés. 

Vérifiez les contacts de la batterie. Le 
cas échéant, nettoyez-les. Si la 
batterie est abîmée, remplacez-la. 

Le ThurayaDSL 
arrête d'envoyer des 
données, même 
avec une bonne 
connexion réseau et 
une batterie 
suffisamment 
chargée. Les 
voyants clignotent en 
rouge. 

Le ThurayaDSL/la 
batterie est en 
surchauffe. 

Laissez le ThurayaDSL/la batterie 
refroidir. Attendez que les voyants 
arrêtent de clignoter en rouge pour 
continuer. 

L'accès au mode 
d'orientation de 
l'antenne n'est pas 
possible sans 
éteindre et rallumer le 
ThurayaDSL. 

Éteignez le ThurayaDSL et rallumez-
le pour accéder au mode d'orientation 
de l'antenne. 

Le ThurayaDSL ne 
peut pas se mettre 
en mode 
d'orientation de 
l'antenne alors que 
vous essayez de 
repositionner 
l'antenne. 

Le ThurayaDSL est 
configuré pour ignorer 
l'orientation de 
l'antenne. 

Ouvrez la page Paramètres de 
réseau avancés de l’IHM et cochez 
« Activer l'écran d'orientation de 
l'antenne ». 

Une fois que le 
ThurayaDSL sort du 
mode d'orientation 
de l'antenne, 
l'échelle Qualité du 
signal de l’IHM 
change de temps en 
temps. 

Comportement 
normal. 

Il y a plusieurs types de canaux 
utilisés par le ThurayaDSL, chacun 
avec une puissance de signal 
différente. Étant donné que l'échelle 
Qualité du signal mesure le canal 
actuellement en service, il peut y 
avoir de légères différences au 
niveau de l'affichage de l'échelle 
lorsque les canaux changent d'un 
type à un autre. 

L'antenne bouge 
après l'orientation. 

Le ThurayaDSL a été 
déplacé par le vent. 

Utilisez les colliers de fixation fournis 
avec le ThurayaDSL pour fixer 
l'appareil en place. 
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 Codes d'erreur 
 

Numéro et 
description Cause Solution 

1 La sim carte n'est 
pas installée. Éteignez 
le système, installez 
correctement la sim 
carte et réessayez. 

Sim carte absente ou 
mal installée. 

La sim carte peut être absente. Retirez 
le capuchon de la sim carte 
conformément aux instructions du 
Manuel de l'utilisateur et vérifiez que la 
sim carte est présente. 

La sim carte peut être mal insérée. 
Retirez la sim carte et assurez-vous 
qu'elle est insérée conformément aux 
instructions du Manuel de l'utilisateur.  

La sim carte peut être abîmée. 
Inspectez visuellement la sim carte et 
renvoyez-la à votre fournisseur d'accès 
si elle est abîmée. 

Les contacts de la sim carte peuvent 
être sales. Nettoyez les contacts de la 
sim carte avec un chiffon sec. 

Si le problème se reproduit, remplacez 
la sim carte par une sim carte dont vous 
êtes sûr qu’elle est en bon état. Si le 
problème persiste, renvoyez l’appareil à 
votre fournisseur d'accès pour une 
réparation. 

2 Erreur de 
lecture/écriture de la 
sim carte. Éteignez le 
système et réessayez. 

Échec de lecture ou 
écriture sur la sim 
carte. 

Éteignez le ThurayaDSL et réessayez. 

La sim carte peut être abîmée. 
Inspectez visuellement la sim carte et 
renvoyez-la à votre fournisseur d'accès 
si elle est abîmée. 

Les contacts de la sim carte peuvent 
être sales. Nettoyez les contacts de la 
sim carte avec un chiffon sec. 

Si le problème se reproduit, remplacez 
la sim carte par une sim carte dont vous 
êtes sûr qu’elle est en bon état. Si le 
problème persiste, renvoyez l’appareil à 
votre fournisseur d'accès pour une 
réparation. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

3 L'accès à la sim carte 
a été bloqué. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de l'accès à la 
sim carte à cause d'un 
trop grand nombre de 
tentatives échouées 
avec un code PIN non 
valable. 

Ceci se produit après 3 tentatives 
échouées de saisie du code PIN. 
La sim carte est verrouillée. Entrez 
le code PUK pour déverrouiller la 
sim carte. 

4 La sim carte a été 
changée de façon 
incorrecte au cours 
d'une session active. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Vous avez remplacé 
une sim carte par une 
autre alors que le 
ThurayaDSL était 
allumé. 

La sim carte doit être remplacée 
quand l'appareil est éteint. Vérifiez 
que l'appareil est éteint avant de 
remplacer la sim carte. 

5 La sim carte ne 
répond pas. Éteignez 
le système et 
réessayez. 

Panne de matériel 
interdisant l'accès à 
la sim carte. 

Éteignez le ThurayaDSL et réessayez. 

La sim carte peut être abîmée. 
Inspectez visuellement la sim carte et 
renvoyez-la à votre fournisseur d'accès 
si elle est abîmée. 

Les contacts de la sim carte peuvent 
être sales. Nettoyez les contacts de la 
sim carte avec un chiffon sec. 

Si le problème se reproduit, remplacez 
la sim carte par une sim carte dont vous 
êtes sûr qu’elle est en bon état. Si le 
problème persiste, renvoyez l’appareil à 
votre fournisseur d'accès pour une 
réparation. 

6 Il manque un champ 
de données obligatoire 
de la sim carte. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Absence d'un champ 
de données 
obligatoire sur la sim 
carte. 

La sim carte a été programmée de 
façon incorrecte, et il lui manque un ou 
plusieurs champs obligatoires. La sim 
carte doit être remplacée par une autre 
provenant de votre fournisseur d'accès. 

7 Vous n'êtes pas 
autorisé à vous 
connecter au réseau. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'utilisateur n'est pas 
autorisé à se 
connecter au réseau. 

Votre autorisation a été supprimée 
par votre fournisseur d'accès 
(l'identité internationale d'abonné 
mobile de la sim carte n'est pas 
autorisée). Contactez votre 
fournisseur d'accès pour rétablir le 
service. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

8 Votre terminal 
ThurayaDSL n'est pas 
autorisé à se connecter 
au réseau. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès.  

Échec de connexion 
au réseau parce que 
le ThurayaDSL n'est 
pas autorisé à se 
connecter au réseau. 

L'autorisation du ThurayaDSL a été 
supprimée par votre fournisseur 
d'accès (l'identité internationale 
d'équipement mobile du 
ThurayaDSL n'est pas autorisée). 
Contactez votre fournisseur 
d'accès pour rétablir un service 
autorisé. 

9 Vous n’avez pas 
d'abonnement, le 
service n'est pas 
autorisé. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
vous n'êtes pas 
identifié en tant 
qu'abonné au service. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès pour recevoir un service 
autorisé. Votre fournisseur d'accès 
doit vérifier les entrées 
d'abonnement dans le registre de 
localisation nominal (HLR, de 
l'anglais Home Location Registry). 

10 Ce terminal 
ThurayaDSL a été 
déconnecté par le 
réseau. Cause 
inconnue. Éteignez le 
système et réessayez. 

Connexion au réseau 
rompue pour une 
cause inconnue. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

11 Échec de connexion 
au réseau – 
Paramètres non 
valables utilisés pour la 
procédure de 
connexion au réseau. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau dû à 
l'utilisation de 
paramètres non 
valables. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès. 

12 Échec de connexion 
au réseau – Panne 
LLC ou SNDCP. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Échec de connexion 
au réseau causé par 
une panne LLC ou 
SNDCP. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

13 Échec de connexion 
au réseau – Type PDP 
inconnu. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

14 Échec de connexion 
au réseau – 
L'autorisation de 
l'utilisateur a échoué. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'utilisateur n'est pas 
autorisé à recevoir le 
service. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès pour rétablir un service 
autorisé. Votre fournisseur d'accès 
doit vérifier les entrées 
d'abonnement dans le registre de 
localisation nominal (HLR, de 
l'anglais Home Location Registry). 

15 Échec de connexion 
au réseau – Option de 
service pas prise en 
charge. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'option de service 
n'est pas prise en 
charge. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès pour rétablir un service 
autorisé. Le fournisseur d'accès 
doit vérifier les entrées 
d'abonnement dans le registre de 
localisation nominal (HLR, de 
l'anglais Home Location Registry). 

16 Échec de connexion 
au réseau – L'option de 
service ne fait pas 
partie de l'abonnement. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'utilisateur n'est pas 
abonné pour recevoir 
l'option de service. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès pour rétablir un service 
autorisé. Le fournisseur d'accès 
doit vérifier les entrées 
d'abonnement dans le registre de 
localisation nominal (HLR, de 
l'anglais Home Location Registry). 

17 Échec de connexion 
au réseau – N-SAPI a 
déjà été utilisé. Éteignez 
le système et réessayez. 

Échec de connexion au 
réseau parce que le 
réseau a assigné un N-
SAPI qui est déjà en 
service. 

Éteignez le ThurayaDSL et réessayez. 
Si le problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

18 Échec de connexion 
au réseau – 
Désactivation PDP 
régulière par le réseau. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

La connexion a été 
désactivée par le 
réseau. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

19 Échec de connexion 
au réseau – Panne du 
réseau SM. Éteignez le 
système et réessayez. 

Échec de connexion 
dû à une panne du 
réseau SM. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

20 Échec de connexion 
au réseau – Trop 
d'échecs pour activer 
le contexte PDP. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Trop de tentatives 
échouées (4) pour se 
connecter au réseau. 

Cet échec peut avoir lieu à cause 
d'un signal faible dû à des 
obstructions ou à une position 
géographique (comme une latitude 
ou une longitude extrême). 
Contactez votre fournisseur 
d'accès pour vérifier la couverture 
pour le lieu dans lequel vous vous 
situez. 

21 Échec de connexion 
au réseau – Le réseau 
a assigné une adresse 
IP non valable. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Affectation d'une 
adresse IP non 
valable par le réseau 
au cours d'une 
connexion. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. Le fournisseur 
d'accès devra vérifier que vous 
avez les paramètres de réseau 
corrects. 

22 Échec de connexion 
au réseau – Pas de 
réponse du réseau. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Échec de connexion 
au réseau dû à une 
absence de réponse 
du réseau. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

23 Échec de connexion 
au réseau – Erreur de 
protocole reçue du 
réseau. Éteignez le 
système et réessayez. 

Échec de connexion 
au réseau dû à une 
erreur de protocole. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

24 Échec de connexion 
au réseau – La pile 
GPRS ne peut pas 
établir la liaison avec 
l'interface MUX. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Erreur interne de 
logiciel. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

25 Échec de connexion 
au réseau – La pile 
GPRS ne parvient pas 
à se déconnecter de 
l'interface MUX. 
Éteignez le système et 
réessayez. 

Erreur interne de 
logiciel. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

26 Erreur de sim carte 
– La longueur du 
champ IMSI est 
supérieure à 8 octets 
et est incorrecte. 
Veuillez contacter votre 
fournisseur d'accès. 

La sim carte peut 
avoir été mal 
programmée. 

La sim carte a été mal 
programmée. La sim carte doit être 
remplacée par une autre provenant 
de votre fournisseur d'accès. 

27 Erreur interne du 
logiciel GPRS – Erreur 
d'abonnement au 
message de la pile 
GPRS. Veuillez 
contacter votre 
fournisseur d'accès. 

Erreur interne de 
logiciel. 

Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

28 Votre PC a été 
déconnecté du terminal 
ThurayaDSL. Veuillez 
reconnecter votre PC 
pour obtenir le service. 

La connexion entre le 
PC et le ThurayaDSL a 
été supprimée, ou 

Le câble d’interface entre 
le PC et le ThurayaDSL 
n’est pas correctement 
connecté. 

Retirez et réinsérez le câble 
d'interface, à la fois au niveau de 
l'ordinateur et du ThurayaDSL. 
Réinitialisez ensuite le 
ThurayaDSL. 

 

41 Votre PC ouvre de 
nombreuses connexions 
TCP (il peut s'agir d'un 
virus qui ouvre des 
connexions). Le terminal 
ThurayaDSL est à court 
de ressources. 

Des applications 
(éventuellement des 
virus) sur votre PC 
génèrent des 
connexions Internet 
en trop grand 
nombre. 

Recherchez les applications qui 
génèrent ces grands nombres de 
connexions et désactivez-les. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

42 Les ressources de 
connexion TCP sont 
épuisées car votre PC 
a ouvert trop de 
connexions. 
Redémarrez votre 
terminal et 
reconnectez-vous au 
réseau. 

Un trop grand nombre 
de connexions TCP 
par le PC ont épuisé 
toutes les ressources 
de connexion 
disponibles dans le 
terminal. Cette erreur 
du terminal est 
irrécupérable. 

Éliminez les applications du PC qui 
génèrent trop de connexions TCP. 
Éteignez le ThurayaDSL et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

101 Vous avez été 
déconnecté par le 
réseau. Le terminal 
ThurayaDSL essaie de 
se reconnecter... 

Connexion rompue 
par le réseau. 

Éteignez le ThurayaDSL et réessayez. 
Si le problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

102 Pas de connexion 
au réseau – 
Déconnexion du 
réseau initiée par 
l'utilisateur. 

Le terminal 
ThurayaDSL a reçu 
une confirmation de 
déconnexion par le 
réseau. 

Si le problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

103 Échec de connexion 
au réseau – PLMN n'est 
pas autorisé. 
Rétablissement de la 
connexion en cours. 

Échec de connexion 
au réseau dû à un 
PLMN non autorisé. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

104 Échec de 
connexion au réseau – 
LA n'est pas autorisé. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion au 
réseau parce que le 
ThurayaDSL se situe 
dans une zone de 
localisation (LA, de 
l'anglais Location Area) 
où le service n'est pas 
permis. 

Si le problème se reproduit dans 
d'autres zones où le service est 
permis, contactez votre fournisseur 
d'accès. 

105 Échec de 
connexion au réseau – 
L'itinérance n'est pas 
autorisée. 
Rétablissement de la 
connexion en cours. 

Vous utilisez une sim 
carte d'un porteur qui 
n'a pas passé 
d'accord d'itinérance 
avec votre 
fournisseur d'accès. 

Si le problème se reproduit avec 
une sim carte autorisée, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

106 Échec de 
connexion au réseau - 
Le terminal 
ThurayaDSL a été 
implicitement 
déconnecté par le 
réseau. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
le ThurayaDSL a été 
implicitement 
déconnecté par le 
réseau. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

107 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Ressources de réseau 
non disponibles. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible à 
cause d'un manque 
de ressources de 
réseau. 

Le faisceau étroit est dans une zone 
sombre qui ne peut pas être illuminée 
pour le service ThurayaDSL. Si le 
problème se reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

108 Le service réseau 
n'est pas disponible. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible. 

Le faisceau étroit est dans une zone 
sombre qui ne peut pas être illuminée 
pour le service ThurayaDSL. Si le 
problème se reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

109 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Pas de réseau. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

110 L'accès au réseau 
n'est pas disponible 
pour l'instant ; le 
terminal ThurayaDSL 
tente de se connecter 
au réseau… 

Le service réseau n'est 
pas disponible parce que 
l'accès cellulaire est 
interdit. 

Si le problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

111 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Service réseau limité. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible 
en raison d'un service 
limité. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

112 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Position incorrecte. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible 
parce que la position 
GPS n'est pas 
valable. 

Vérifiez que le ThurayaDSL a une 
vue dégagée du ciel et effectuez 
une localisation GPS. Si le 
problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

113 Le service réseau 
n'est pas disponible - 
Position incorrecte 
pour le fournisseur 
d'accès sélectionné. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau en raison 
d'une position GPS 
non valable. 

Vérifiez que le ThurayaDSL a une 
vue dégagée du ciel pour obtenir 
une localisation GPS. Si le 
problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

114 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Position incorrecte 
pour les RAI 
sélectionnées. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

La localisation GPS 
ne correspond pas 
aux informations de 
zone de routage (RAI, 
de l'anglais Routing 
Area Information) 
sélectionnées. 

Vérifiez que le terminal a une vue 
dégagée du ciel pour obtenir une 
localisation GPS correcte. Si le 
problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

115 Le service réseau 
n'est pas disponible – 
Cause inconnue. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Le service réseau 
n'est pas disponible – 
cause inconnue. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

116 Échec de 
connexion au réseau - 
Ressources 
insuffisantes. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau dû à des 
ressources 
insuffisantes. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. Le réseau peut être hors 
service. 

117 Échec de 
connexion au réseau – 
PDP rejeté pour une 
raison non spécifiée. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau – cause 
inconnue. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. Le réseau peut être hors 
service. 

118 Échec de 
connexion au réseau - 
Option de service 
temporairement hors 
service. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'option de service est 
temporairement hors 
service. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. Le réseau peut être hors 
service. 

119 Échec de 
connexion au réseau - 
PDP désactivé par le 
réseau. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. Le réseau peut être hors 
service. 
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Numéro et 
description Cause Solution 

120 Échec de 
connexion au réseau - 
Désactivation PDP 
initiée par l'utilisateur. 

Le ThurayaDSL a été 
mis hors tension alors 
qu'il était connecté au 
réseau. 

Vous ne verrez généralement pas 
ce code. Pour désactiver le PDP, 
vous devez mettre le terminal hors 
tension. Si le problème se 
reproduit, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

121 Échec de 
connexion au réseau – 
APN absent ou 
incorrect. Veuillez 
fournir les informations 
correctes et réessayer. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'APN est absent ou 
incorrect. 

Contactez votre fournisseur 
d'accès pour obtenir les 
paramètres de réseau corrects. 

122 Échec de 
connexion au réseau – 
Rejetée par GGSN. 
Veuillez entrer à 
nouveau l'ID 
utilisateur/mot de 
passe et réessayer. 

Échec de connexion 
au réseau dû à un 
rejet de la part du 
GGSN. 

Vérifiez que l'ID utilisateur et le mot 
de passe de votre fournisseur 
d'accès sont correctement définis 
sur l'écran Paramètres de réseau. 
S'ils sont corrects et que le 
problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

123 Échec de 
connexion au réseau - 
QoS souscrite rejetée 
par le réseau. Veuillez 
modifier les 
paramètres et 
réessayer. 

Échec de la 
connexion au réseau 
parce que la QoS 
requise a été rejetée 
par le réseau. 

Modifiez les paramètres QoS et 
réessayez. Si le problème se 
reproduit, définissez tous les 
paramètres QoS à leur valeur par 
défaut et réessayez. Si le problème 
se reproduit avec les valeurs par 
défaut, contactez votre fournisseur 
d'accès. 

124 Échec de 
connexion au réseau - 
ID de transaction non 
valable. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau dû à un ID 
de transaction non 
valable. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès.  

125 Échec de 
connexion au réseau – 
Erreur inconnue du 
gestionnaire de 
session. 
Rétablissement de la 
connexion en cours... 

Échec de connexion 
au réseau dû à une 
erreur inconnue du 
gestionnaire de 
session. 

Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 
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description Cause Solution 

126 Accès réseau 
temporairement 
indisponible. Patientez 
SVP, le terminal 
ThurayaDSL devrait 
automatiquement 
rétablir la connexion 
sous 1 à 2 min. 

Échec de connexion 
au réseau parce que 
l'accès au réseau est 
bloqué. 

L'accès au réseau est bloqué. Le 
réseau enverra au ThurayaDSL un 
délai d'attente, et le ThurayaDSL 
essaiera à nouveau de se 
connecter à l'échéance de ce délai. 
Si le problème se reproduit, 
contactez votre fournisseur 
d'accès. 

127 Accès au réseau 
bloqué – La priorité 
radio est inférieure au 
seuil. Le terminal 
ThurayaDSL attend 
d'être débloqué par le 
réseau... 

L'accès au réseau est 
bloqué à cause de la 
priorité de l'utilisateur. 

L'accès au réseau vous est bloqué 
à cause de votre priorité réseau. Si 
le problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 

128 Réseau bloqué – 
La localisation GPS est 
trop vieille. Le 
ThurayaDSL essaiera 
de rétablir une 
connexion après avoir 
reçu une nouvelle 
localisation GPS. 

Notification d'une 
localisation GPS 
pendant ou après la 
procédure de 
connexion au réseau. 

Une nouvelle localisation GPS est 
envoyée au réseau, plus récente 
que celle qui fut envoyée au 
moment de l’établissement de la 
connexion. Le ThurayaDSL 
rétablira la connexion. Si le 
problème se reproduit et qu'une 
nouvelle connexion ne peut pas 
être établie, contactez votre 
fournisseur d'accès. 

129 Accès au réseau 
bloqué – La 
localisation GPS peut 
être trop vieille. Si cette 
situation persiste, 
veuillez obtenir une 
nouvelle localisation 
GPS. 

La localisation GPS 
est peut-être 
obsolète. 

Vérifiez que le ThurayaDSL a une 
vue dégagée du ciel pour obtenir 
une localisation GPS. Si le 
problème se reproduit, contactez 
votre fournisseur d'accès. 
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Glossaire 
 

APN :  Nom de point d'accès (en anglais, Access Point Name). Des APN 
peuvent être affectés à chaque interface de réseau externe pour permettre 
des communications entre plusieurs prestataires de services Internet (ISP). 
Si l'utilisation de plusieurs ISP est nécessaire sur votre réseau, vous 
pouvez, à partir de l'écran Paramètres de réseau de l’IHM du ThurayaDSL, 
activer un APN et entrer la valeur fournie par votre fournisseur d'accès. 

Boussole : Lorsque vous exécutez la procédure d'orientation de l'antenne, 
vous faites référence à la boussole sur le ThurayaDSL pour obtenir la 
direction correcte exigée pour l'antenne. 

DHCP : Protocole de configuration d'hôte dynamique (en anglais, Dynamic 
Host Configuration Protocol). DHCP est un protocole de communications 
qui permet aux administrateurs réseau d'effectuer une gestion centralisée 
et d'automatiser l'affectation des adresses IP dans le réseau d'une 
organisation. Avec le protocole IP (de l'anglais, Internet Protocol), chaque 
ordinateur qui se connecte à Internet nécessite une adresse IP unique. 
Vous devez vous assurer que les paramètres de réseau Windows de votre 
ordinateur sont définis pour permettre au réseau de choisir 
automatiquement les paramètres IP. 

DNS : Service de nommage de domaine (en anglais, Domain Name Service), 
un service de nommage hiérarchique statique pour hôtes TCP/IP. 
L'administrateur du réseau configure le DNS avec une liste de noms et 
d'adresses IP d'hôtes, permettant aux utilisateurs des stations de travail 
configurées pour interroger le DNS de spécifier des systèmes à distance 
par leur nom d'hôte plutôt que par leur adresse IP. Sur l'écran Paramètres 
de réseau de l’IHM du ThurayaDSL, une adresse DNS primaire et 
éventuellement une adresse DNS secondaire, fournies par votre 
fournisseur d'accès, doivent être désignées. 

Ethernet : Ethernet est une interface de réseau local couramment utilisée 
dans l'industrie informatique. C'est la seule interface de communication 
prise en charge par le ThurayaDSL. 

Code d'erreur :  Un nombre qui fait référence de manière unique à une erreur 
dans un système matériel ou logiciel. Dans le ThurayaDSL, si une erreur 
est détectée, le code d'erreur et une description sont affichés en bas des 
écrans Accueil et État de l’IHM du ThurayaDSL. 

GPS : Système de positionnement par satellites (en anglais, Global Positioning 
System). Lorsque le récepteur GPS du ThurayaDSL obtient un relèvement 
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d'un satellite GPS, le récepteur calcule et mémorise la position du 
ThurayaDSL sur la Terre. Cette position est utilisée dans le processus 
d'orientation de l'antenne pour obtenir votre position par rapport au satellite 
ThurayaDSL. 

Mode de fonctionnement normal  : Dans ce mode, le ThurayaDSL est 
connecté à votre réseau, vous permettant d'exécuter des activités standard, 
par exemple naviguer sur Internet. L'autre mode de fonctionnement du 
ThurayaDSL est le mode d'orientation . 

Voyants d'orientation  : Les voyants d'orientation sur le panneau du 
ThurayaDSL sont utilisés comme un graphique à barres pour indiquer la 
puissance relative du signal en mode d'orientation. 

Mode d'orientation  : Dans ce mode, en utilisant le rapporteur et la boussole 
du ThurayaDSL, et en vous reportant à l'écran d’orientation pour les 
indications de puissance du signal, vous manipulez l'antenne du 
ThurayaDSL pour obtenir la localisation GPS optimale et la puissance 
maximale du signal du satellite Thuraya pour votre connexion réseau. 
L'orientation de l'antenne est nécessaire lors de l'installation du 
ThurayaDSL ou si le ThurayaDSL a été déplacé. Une fois que vous avez 
obtenu la meilleure position de l'antenne, vous pouvez passer en mode de 
fonctionnement normal et réaliser des activités standard. 

Rapporteur  : Un instrument qui mesure les angles. Le rapporteur du 
ThurayaDSL fournit l'angle actuel de l'antenne, vous permettant ainsi de le 
régler à la valeur de l'angle d'antenne spécifiée sur l'écran d’orientation. 

SIM : Module d'identification des abonnés (en anglais, Subscriber Identification 
Module). Votre fournisseur d'accès vous affecte une sim carte, contenant 
votre numéro d'identification personnel (code PIN, de l'anglais Personal 
Identification Number) de sim carte et d'autres informations ayant trait à la 
sécurité. Vous insérez la sim carte dans le support de sim carte du 
ThurayaDSL lors de l'installation matérielle du ThurayaDSL. Si vous 
configurez le ThurayaDSL de manière à activer la sécurité par un code PIN 
de la sim carte, chaque fois que vous ouvrez l’IHM du ThurayaDSL après 
l’avoir mis sous tension, l'authentification par code PIN sera nécessaire 
pour pouvoir utiliser le système. 

Code PIN de la sim carte :  Un numéro d'identification personnel (PIN, de 
l'anglais Personal Identification Number) du module d'identification des 
abonnés (SIM, de l'anglais Subscriber Identification Module) peut être 
fourni par votre fournisseur d'accès. Si la case Code PIN de la sim carte 
est cochée dans l'écran Gestion de la sécurité de l’IHM du ThurayaDSL, 
un message vous invite à entrer le code PIN de la sim carte à chaque fois 
que vous exécutez l’IHM. Ceci permet d'éviter toute utilisation non 
autorisée de votre sim carte. 
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Adresse IP statique :  Une adresse IP (de l'anglais, Internet Protocol) statique 
est un nombre qui est affecté à un ordinateur par un fournisseur d'accès 
Internet (ISP) pour être son adresse permanente sur Internet. Les 
ordinateurs utilisent des adresses IP pour se localiser mutuellement et se 
parler sur Internet. Si l'adressage IP statique est activé dans l'écran 
Paramètres de réseau de l’IHM du ThurayaDSL, vous devez entrer une 
adresse IP fournie par votre fournisseur d'accès dans le champ Adresse IP 
publique sur le réseau qui suit. 

ThurayaDSL : modem IP satellitaire  référencé dans cette documentation par 
ThurayaDSL. 
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